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PART I

Treaties and international agreements

registered during the month of December 1950

Nos. 9$2 to 1000

en

No. 982 BELGIUM A!ID EGYPT No. 982

Cultural Agreement (with procee-vez-bal; of s:i.gnr:Lur'J) •.
Signed ut C~.il·O. 011 28 November 1949.

Came into force on 25 November 1950, in accordance with
Article ,XVII, the instruments of ratification having been
exchanged at Brussels on 10 November 1950,

Official texts: French and Arabic.

Registered by Belgium on 11 December 1950.

Accord cult
le 28

Entre
XVII ,
Bruxel

Enregi

No. 983 BELGIUlvl AND CHILE
No. 983 BELGIC}

Exchange of letters constituting an agreement concerning the
reciprocal protection .f industrial and ccmmercial trade­
marks. Brussels, 10 and 11 February 1947.

Came into force on 11 February 1947 by the exchange of the
said letters

Official text:. French.

Registered by Belgium on 15 December 1950.

Echange de.. .recJ.pr
10 et

Entre
lettre

Texte

Enregi

No. 9$4 BELGo-LUXF:LviBOURn ECONOIlJlIC UNION AND SUPREME COlvibANDER FCR
THE ALLIED POWERS, ACTING IN RESPECT OF OCCUPIED Ji!.PAN:

No. 984 UNION
PUIS._

Financial agreement for trade. Signed at T~kyo, on 29 August 1950.

Came into force on 1 June 1950, in accordance with article 8.

Official text: English.

Registered by Belgium on 15 December 1950.

/

Accord fina
29 80U

Entre

Texte

Enregi

/
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PARTIE -I

Traites et accords internationaux

enregistres pendant le mois de decembre 1950

Nos. 982 a 1000

BELGIQUE ET EGYPTE:

with
19 been

Accord culturel (avec proces-verbal de signature). Signe au Caire,
le 28 novembre 1949.

Entre en vigueur le 25 novembre 1950, conformemental'article
XVII, les instruments de ratification ayant ete echanges a
Bruxel1es, le lOnovembre 1950.

Textes officiels franqais et arabe.

Enregistre par la Belgique le 11 decembre 1950.

No. 983 BELGlqUE ET CHILl:

r the
)

trade-

of the

Echange de lettres constituant un ac~ord concernant la protection
reciproque des. marques de fabrique et de commerce. Bruxel.Les.,
10 et 11 fevrier1947.

Entre envigueur le 11 fevrier 1947 par.l'echange desdites
lettres. ..

Texte officiel franQsis.

Enregistre par la Belgique le 15 decembre 1950.

)E'R FeR
.PAN:

No. 984 UNION ECONOPIQUE BELGO..LUX:-1BOURGEDISE ET COF:ANDANT SUPREI~E DES·
PUIS8ANCES ALLIEFS·AGISSANT POUR. LE JAPON OCCUPE:

mgust 1950.

article S.

Accord financier relatif aux echanges commerciaux. Signe a Tokio le
29 sout 1950.

Entre en vigueur l,e ler juin 1950, conformement a l'article 8.

Texte officiel ang1~is.

Enregistre par la Be1gique le 15 decembre 1950.



-------

ORGANI
POUR
CDTI
ORGA
LAC
DE G

Enregi

EI'ATS-

Entre

Entre
a lIar

Texte

Entre
a llsr

Texte

Textes

Accord de b
a Lake

Premier sce
a Lake

Echange de
llarti
conneX
applio
contre

Classe et i

No. 9S5

No. 986

i)

UNITED l\J~lTIONS, FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE
UNITED N.iTIONS, INTERNATIONAL CIVIL .l°.VIATION ORG.o.NlZATION,
INTERNL...TIONli.L LABOUR ORG~IZATION, UNITED NATIONS EDUCAToIONAL
SCIENTIFIC AND CULTURAL ORG.l~NIZAT ION AND THE WORLD HEALTH
ORGi~NIZi~T ION i.ND 0 UNITED KINGDClvl OF GRii:'-iT BRIT;~IN ..ND
NORrHERN IREL1.ND:

UNITED STATES OF AIvJERICA AND FRI,NCE:

Registered ex offici. on 15 December 1950.

Official text: English.

Supplementary li.greement No. 01 to the above-mentioned agreement ,
Signed at Lake Success, on 15 December 1950.

Basic Agreement for the provision of technical assistance.
Signed at Lake Success, on lS December 1950.

Official text: English.

Registered by the United States of jlffierica on 19 December 1950.

; I

Came into force on 15 December 1950 upon signature, in
accordance with art.Le.Le 111.

Came into force on 15 December 1950 upon signature, in
accordance with article V.

Official texts: English and French.

Exchange of Notes constituting an agreement supplementing, with
respect to article VII thereof regarding ccumercial policy and
related matters, the agreement of 2S February 1945 relating
to the principles applying to mutual aid in the prosecution
of the war against aggression. Washington, S November 1945.

Came into force on S November 1945 by the exchange ef
the said not es •

No. 9S5
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No. 9St

bFiled and recorded on 19 December 1950 under No. 246.
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ORGANISATION DES NATIONS UNIES, ORGANISATION DES NATIONS UNIES
POUR L'ALIHENTATION ET L'AGRICULTURE, ORGANISATION DE L'AVIATION
CDTILE INTERNATIONALE, ORGANISATION INTER}lATIONALE DU TRAVAIL~

ORGANISATION DES NATIONS m,TIES POUR Is' EDUCATION, IJ;. scr NCE Er
LA CULTURE, ORGANISATION III0NDIALE DE LA SANTE ET ROYAID.IE..UNI
DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD:

Accord de base re1atif a la fourniture d'assistance technique. S:tgne
a Lake Success, le 15 decetnbre 1950.

Entre en vigueur le 15 decembre 1950 par signature,conformement
a llarticle V.

Texte officiel anglais.

Premi€r accord complementaire de llAccord mentionne ci-dessus. Signa
a Lake Success, le 15 decembre 1950.

Entre en vigueur le 15 decembre 1950 par signature, conformement
El 11article Ill. .

Texte officiel ang1ais.

:Ehregistres d1of'fice le 15 decetnbre 1950.

No. 986 ErATS-UNIS DIArlERIQUEET FRJl.NCE:
with

,1icyand
1ating
ution
, 1945.

.ber 1950.

Echange de notes constituant un accord completant en ce qui concerne
l'artic1e VII reletif a lapo1itique co~ercialeet aux questions
connexes, 11accord du.28 fevrier 1945 1)concernant 1es principes
app1icab1es a 1 taide mutue11e dans la poursuite de la gucrre
contre l'agression. Washington, le 8 novembre 1945.

Entre en vigueur le 8 novembre 1945 par 1 lechange desdites notes.

Textes officiels anglais et rranQais.

Enregistre par les Etats-Unis dlAmerique le 19 decembre 1950•

-----------
i) C1asse et inscrit au repertoire le 19decembre 1950, sous le No.246.

,



Official text s: English and Chinese.

Enregistre

ETATS-U~IIS D

En'Lre en vi

Echange de notes
resultant de
Chine. Nanki

No. 987
UNITED STATES OF jljv.tERICA .AND CHINA:

Registered by the United States of America ~n 19 December 195~.

Ex.change of Notes constituting an. agreement relating to claims
resulting from· activities. of the United S~ates military forces
in China • Nanking, 13.,October 1947 and. 17 IVlarch 1948.

Came into force on 17 March 1948 by the exchange of the
said notes.

ST!LEG!SER.A!46
Page 6

No. 987

No. 988

Texte offici

Enregist:t"e
du !'ford le 2

ROYAmIlE-UNI

ROYAmIE-mu

Considert3 co
El l'artic1e

Enrogistre p
du Nord le 2

Toxtos of'fic

Entre en vig
notes.

Echange de notes
bri.tanniqucs
et 21 janvio

Accord financier
5 janvier 19

No. 989

No. 988

Exchange of' Notes constituting and agreement regarding British
military fixed assets in Italy. Rome, 30 J)ecember 1947 and
21 January 1948.

Registered by the United Kingdcm of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

Came into force on 21 January 1948 by the exchange ef the
said notes.

Official text: English.

Official texts: English and Italian.

I

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Irolandon 20 December 1950.

Deemed to have come into force on 1 January 1948, in
accordance with article VIII.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN J.ND NORTHERN IRELAND
~~ND EGYPT:

Financial .ti.greement (with exchange of letters). Signed at Cairo,
on 5 January 1948.

No. 989 UNITED KINGDOlvi OF GREi·.T BRIT1..IN AND NOHTHiEHN IREL1ND
.AND I'1'us :



-
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No. 987 ETATS-UNIS DIA~qERIQUE ET CHINE:

.es Echange de notes constituant un accord relatif aux reclamations
resultant des activites des forces militaires des Etats-Unis en
Chine. Nankin les 13 octOh,"'e 1947 et 17 mars 1948.

En'Lre en vigueur le 17 mars 1945 par l'echange desditos notes.

Textes off'icicls anglais et chinois.

Enregistre par les rtats..Unis d'Amerique le 19 decembre 1950.

No. 988 ROYAmIE-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET IDYFTE:

Accord financier (avec cchange do 1ettres). Signe nu Caire, le
5 janvicr 1948.

Considere comme entro en vigutur la 1er janvie~ 1948, conformement
a l'artic1e VIII.

Texte officiel anglais.

Enregist~6 par 10 Poyaumo-Uni de Grande-Bretognc et d'Irlande
du Nord le 20 decembra 1950.

No. 989 ROYAUf.IJE-UNI DE GHANDE-BRETAGNE ET D'IPJ-,ANDE DU NORD ET ITALIE~

Echango do notes constituant un occord concernant los avoirs militairos
bri.tanniquos immobi1i'?rs on Italic. Romo , los 30 dccembro 1947
et 21 janvior 1948.

Entre en viguour 10 21 janvier 194$ par l' echango dcsdi.tes
notes.

Toxtos officials anglais et italion.

Enrogistre par le Royaume-Uni de Grnndo-Brotagnc ot d'Irlnn10
du Nord le 20 docembrc 1950",



Cultural Convention (with protocol and exchange of notes).
Signed at Paris, on 2 karch 1949.
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ROYAm'~

Entre
1es in
le I;

Convention
El Pari

No. 990
UNITED KINGDO~i. OF GREAT BRITHIN .1ND NORTHERN IREL':lND
AND FRhNCE:

Came into force on 30 June 1948, in accordance with article 10,
the instruments of ratification having been exchanged in
London on 15 June 1948.

No. 990

Official texts: English and Frencp. Textes

Rcgi.st.er-ed by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

Enregi
du Nor

No. 991 UNITED KINGDOM OF GREaT BRIT.t:.IN _.ND NORTHERN lliELl.ND
••ND POL••ND:

No. 991 ROYAmj

storling Payments j.greement. Signed at London, on 2 March 1949.

Came into force on 10 March 1949, in accordance with
artic,le XII.

Accord re1a
le 2 m

Entre

I

Official text: English.

ROYAm.1

Enregi
Nord 1

Texte

Enregi
Nord 1

Texte

Entre
El I'or

Nouve1 acco
Danemo

No. 992

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

UNITED KINGDOlvl OF GRE.~T BRIT".IN AND NORTHERN lliEL.I.ND
•.ND DENM.ARK:

Official text: English.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

l1greement making further provision for the supply of certain
aircraft and equipment to Denmark (with appendix).
Signed at London, on 4 karch 1948.

Came into force on 4 11larch 1949, as from the date of
signature, in accordance with article 3.

No. 992



Convention culturoll0 (avec Protocolo et cchange de notes). Signa
a Paris 10 2 mars 1948•

m

:).
No. 990
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ROYAmm-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU N'ORD ET FRANCE:

. articlo 10,
iged in

nd

D No. 991

Entre en viguour le 30 juin 1948 conformement a l'artic1e 10,
les instruments de ratification ayont ete echanges a Londres
le 15 juin 1948.

Textes officiels onglais et frangais.

Enregistree par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 20 decembre 1950.

ROYAm,1E-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET FOLOGNE:

eh 1949.

h

nd

Accord relatif aux paiements en livres sterling. Signe a Londres~

le 2 mars 1948.

Entre en. vigueur le 10 mars 1948, conformement a l'article XII.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Hoyaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord le 20 decembre 1950.

o No. 992 ROYAUME-IDn DE GRANDE-BRETAGNE ET D' IRLANDE DU NORD ET DANEI IARK:

l:.ain

e

1d

Nouvel accord prevoyant la fourniture d'aeronefs et de materie1 au
Danemark (avec annexe). Signe a Londres le 4 mars 1948.

Entre en vigueur le L! mars 1948, date de la signature, conrormement '
a l'artic1e 3.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande du
Mord le 20 decembre 1950.
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No. 993 UNITED KINGDOlVl OF GHE.. ..T BttIT...IN l~ND NORTHERN IRELAND
dND THE NErHERUNDS.: No.

Exchange of Letters constituting an agreement for the settlement
of war-t line debts • London, 11 l\Ilarch 1948.

Came into force on 11 ~arch 1948 by the exchange of the
said letters.

Official text: English.

rlegistered by the Un~ted Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

No.

No. 994 UNITED KINGDOlvl OF GREitT BRIT...IN .l.ND NORTHERi'J IREL1..ND
liND TRilNSJORDllN:

Truaty of hlliance (with annex and exchange of letters).
Signod at lunman, on 15 March 1948.

Came into force on 30 i~pril 1948 upon the exchange of
instruments of ratification, which took place at London,
in accvrdance with article 7.

Official texts: English and Ilrabic •.

Registered by the United Kingdom of Groat Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

No.

No. 995 UNITED I~INGDOl\li OF GRE...T BRITI~IN iiND NORTHERN IREL..ND
...ND CHILE:

Payments ....greement (with exchange of notes). Signed at Santiago,
on 24 June 191~8.

Came int0 force on 24 Junc 1948, as from thc date ,.,f
signature, in accordance with articlc·XII.

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United Kingdom of Brcat Britain and
Northcrn Iroland on 20 Decembur 1950.

/



ORTHERN IRELAND No. 99.3
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ROYAm'lE-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET Df IRLANDEDU NORD ET PAYS~BAS:

ent for the settlement
194$.

he exchange of the

reat Britain and

Echonge de 1ettres constituent un accord pour le reg1ement des creances
de guerre. Londres le II mol'S 1948.

Entre en vigueur le 11 mar-s 19L}8 par l'echEmge desdite.s lettres.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaurne-Uni de Gr8nde-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 20 decembre 1950.

Traite d'a11iance (avec annexo et echange de 1ettresl. Signe a
Amman le 15 mars 1948.

ORTHER1"J IRELi.,ND

.o of letters).

. the exchange of
ok place at London,

~uat Britain and

No. 994

No. 995

ROYAmflE-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D' IRLt.NDE DU NORD 'ET TRAr'TS.
JORDANIE:

Entre en vigueur le .30 avri1 1948 par 1 fechange des instruments de
ratification qui a eu lieu a Londres conformcmont a l'artic1e 7•

Textes officiels onglc\is et arabe ,

Enregistre par le Royaume-Uni de Grcnde-Bretagne et d'Irlonde du
Nord le 20 decembre 1950.

ROYAmllE-m~I DE GRANDE-BRETAGNE ET Df IRLArWE DU NORD ET CHILl:

rORTHERN IREL~ND

I). Signod at Santiago,

'rem the date ,.,f
.oXII.

3rcat Britain and

Ac.cord de poiements (avec ochange de notes). Signe a Santiago 10
24 juin 1948.

EntrO on vigufur le 24 juin 1948, date de la signature, confor­
moment a l'artic1e XII.

Textes officiels anglais et espagnol.

Enregistro par 10 Royaume-Uni do Grando-Bretagno et d'Ir1ande du
Nord le 20 docembre 1950.

.... :,-,.,
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No. 996 UNITED KINGDOlvJ. OF GREi~T BRIT~ ..IN J~ND NORTHERN IRELAND
~.ND rr~~LY:

No. 996 ROY

Exchange of Notes constituting an agreement oxtonding the Visa
Abolition il.greement of 6 December 1948 to certain British
overseas territories. London, 26 and 28 October 1948.

Came into force on 10, November 1948 by the exchange and
according to the torms of the said notes.

Official texts: English and Italian.

Echange
te
lIe
vis

En
not

Te

Registered by the United Kingdom of Great Britain and En
Northern Ireland on 20 December 1950. d'I

l\.dditional Agreement to the Treaty of Corrmerce between the
Czechoslovak Republic and the Belgo-Luxembourg Economic Union
dated 28 December 1925. Signed at. Brussels on 3 July 1948.

No. 997 BELGo-LUXEivlBOURG ECONOlvlIC UNION .uND CZECHOSLOVi.Kll:

Came into force on 2 Novembor 1950, in accordance with
itrtic10 IV, the instruments of ratification having been
exchanged at Prague on 18 October 1950.

Official text: Fronch ,

Registered by Belgium on 22 December 1950.

No. 997 UNI

Avenant
et
Si

Ent
Ita
eo
Te

Enr

No. 998 ARG

i.JtGENTINA, l~USTRhLlJ..., E'ELGIUIvl, BRi~ZIL, BURMA, etc. :

Convention of the Worlilvleteoro;Logical Organization (with annexes
and pr-otoco.l, concerning Spain). Signed at Washington, on
11 October 1947

In accordance with article 35 the Convention came into force
on 23 l{Jarch 1950, the thirtieth day after the dfite of deposit
with the Government of the United States of Jrica of the
thirtieth inst~ument of ratification or accesJion.

Official texts: English and French.

Registered by the United States of America on 28 December 1950.

Conventi
et
11

Co
vi
dtS
sup

Te

Enr

/1
/

/



Echange de notes constituant un accord etendant a certains
teITitoires britanniques d'outre mer l'application de
l'eccord du 6 d~cembre 1948 relatif a la suppression des
visas. Londres, les 26 et 28 octobre 1948•

Entre en vigueur le 10 novembre 1948 par l'~change desdites
notes et conformement a 1eurs terroee.

ROYAillIE-UlU DE GPA}lDE-BRETAGNE ET DtIRLANDE DU l\TORD ET ITALIE:

Textes officieleang1ais et ita1ien.

Enregistre par le Ro~'aume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord le 20 decembre 1950.

ST/Lm/sm.A!46
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No. 996

i Visa
'itish
.8.

and

Ld

No. 997 UNION ECONOHIQUE BELGO-LUXEr:BOURGFDISE El' TCaECOSLOVAQUIE:

LO

'mic Union
s 1948.

.th
xien

Avenant au Traitede Commerce entre la R~pUblique tchecos1ovaque
et l'Union ~conomique be1go-1uxembourgeoise du 28 decembre 1925.
Signa a Bruxelles, le :3 juillet 1948.

Entre en vigueur le 2 novembre 1950, conform~ment a
l'artic1e IV, les instruments de r@tification ayant ete
~changee a Prague le 18 octobre 1950.

Texte of.ficia1 franqais.

Enregistre par la Belgique le 22 decembre 19$0.

No. 998 ARGENTINE, AUSTRALIE, BELGIQUE, BIRMANIE, BRFSIL, etc •••

annexes
In, on

lto force
)f deposit
of the

Convention de l'Organisation meteoro1ogique mondiale (avec annexe
et protocole concernant l' Espagne). Signee aWashington le
11 octobre 1947.

Conformement a l'artic1e 35, la Convention est entree en
vigueur le 23 mars 1950, trentieme jour apres la date du
dep8t du trentieme instrument de ratification ou d'adhesion
aupree du Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique.

Textee officie1s anglais et franqais.

Enregietr~e par le~"Etats-Unis d 'Amerique le 28 decembre 1950.

~ ember 1950.

, .



No.lOOO ET

ETA

Echango
co
mat
de
19

UNITED ST1~TES OF AlviERICA AND CANADA:

Came into force on 3.0 April 1948 by the exchange ef the
said notes.

Official text: Engl;sh Te

Registered by the United States of America on En
28 December 1950.

Exchange of Notes constituting an agreement r-eLatdng to the
improvement of certain practices for sanitary control in
the shellfish industrY and to the certification of shell­
fish shippers (with annex). VV"ashington, I... March and 30
April 1948.

No. 999

ST!LEG/SER.A!46
Page 14

No. 1000 UNITED ST.:.TES OF AiI,iERICA .AND PHILIPPINES:

Exchange 1f Notes constituting an arrangement providing for the
establishment of reciprocal copyright relations.
Washington, 21 October 1948.

Came into force on 21 October 1948 by the exchange of
the said notes. .

Echange
de
le

Ent

Te

Official text: English. Eni'

Registered by the United States of America on 28 December 1950.

/



Echango do notos constituant un accord re1atif a l'amolioration de
certaines pratiqucs pour assuror 10 contr81e sanitairo on
matiere de p~che des crustacea et D. l'autorisation des expediteurs
de crustaces (avec annexe). Washington, les 4 mars et 30 avril
1948.

No.lOOO

ST!Lm!SFB..A!'46
Pago 15

ETlI.TS-UNIS D'Jlj~ERIQUE: ET CANADA:

Entre en vigueur le 30 evril 1948 par l'echange desditea no'tes ,

Texte officiel anglais.

Enregistre par les rtata-Unis d'Amerique le 28 decembre 1950.

ETATS-UNIS D'ARmRIQUE ET PHILIPPINES:

he

~r 1950.

,
Echenge de notes constituant un arrangement prevoyant l'etablissement

de relations de reciprocite en matiere de cop,yright. v~shington,

le 21 octobre 1948.

Entre en vigueur le 21 octobre 1948 perl'echange desdites notes.

Texte officiel anglais.

Enregistre par les Etats-Unis.d'Amerique le 28 decembre 1950.
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Modus vivendi on reciprocal aid in French North and West Africa.
Signed at Algiers, on 25 September 194.3.

Nos. 245 to 248

UNITED STi~TES. OF AlvJ.ERICA AND FRENCH COlvJhITTEE OF
NATIONAL LIBERATION:

Treaties and international agreements

filed and recorded during the month of

rART 11

December 1950

No. 245

Came in.to force on 25 September 194.3 by signature.

Official texts: English and French.

Filed and recorded at the ::-equest of the United States
of iunerica on 19 December 1950.

No. 246

Prelim.inary agreement relating to th inciplel:l applying to
mutual aid in the prosecution of t.ho war against aggression
(with memorandum, exchange of letters and statement).
Signed at Washington, 0.1 28 February.l945.

No. 246

A

Came into force on 28 February 1945, as from the date 0.£
signature, in aJcordance with artic.1e VIII. .

Official text: English.

Filed and recorded at the request of the United States
of America on l~ December 1950.

/1
/

./ .



No. 245
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PARTIE 'II

Traites et accords internation.awe

classes et inscrits au repertoire pen.dant

. le mois de deeembre 1950

Nos. 245 '8 248

. .
ETATS-UNIS D'AI',IJERIQUE ET CmIITE FRANCAIS DE LIBERATION NATIONALE:

F~dus Vivendi relati! a l'aide reciproque en Afrique du Nord et en
Afrique occidentale frangaise. Signe aAlger, le 25 septembre
1943.

Entre en vigueur le 25 septembre 1943 par signature.
I

Textes officie1s ang1ais et frangais.

Classe et inscrlt au repertoire a la demande drs Etats-Unis
~'Amerique le 19 decembre 1950.

No. 246 mATS-UNIS D'Ar1ERIQUE m FRANCE:

Accord pre1iminaire relatif awe principes app1icables a l'aide mutue11e
da,ns la poursuite de la guerre contre 11aeression (avee memO­
randum, echange de lettres et declaration). Signa a Washington
le 28 fevrier 1945.

Entre en vigueur le 28 fevrier 1945, date de la signature, confor­
mement a l'article VIII.

Texte officiel unglais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'Amerique le 19 decembre 1950.



Official text: 'English
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Came into force on 28 February 1945, with retroactive
effect as from' June 1944, by the exchange and according
to the terms of the said notes.

Texte

Class·
d'Ame

ETATS

Entre
au6
leu:rs

Echange de
modal
des E

No. 247
UNITED ST.l..TES OF l.IVJERICA J~ FRANCE:

Filed and recorded at the request of the United States
of America on 19'December 1950.

Ex:change of Notes consti.tuting an agreement relating to the
principles and procedures applicable to the provision of
aid to the armed forces of the United States of America.
Washington,2S February 1945.

No. 247

Agreement relating to the provision by the United States
of lunerica to France of certain supplies and services.
Signed at T,vashington, on 2S February 1945. .

Came into force on 2S :[l'ebruary 1945 by signature.

ETATS

Entre

Accord rel
carta"
le 28

No. 248UNITED STi..TES OF ~uIJJERICA AND FR1.NCE:No. 24S

, Official text: English.. Texte

Filed aad r-ecorded at the request of the United States
of America on 19 December 1950.

Classe
d'Ame

\ /



Accord relatif 8' la fourniturepar les Ttats-Unis a la France de
certains approvisionnernents et services. Signa a ~ashington,

le 28 fcvrier 1945.

Echange de notes constituant un accord rolatif ~ux principes et aux
modalit~s opplicablos a la fourniture dfaide aUX forces arrnees
des Etots-Unis dfAm6rique. Washington, le 28 fevrier 1945.
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ETATS-UNIS D'AFERIQUE ET FFANCE:

Glosse et inscrit au repertoire El la demands des Etats-Unis
dfAmerique le 19 dscembre 1950.

ETATS-UNIS DfATIERIQUE ET FRANCE:

Texte officiol anglais.

Entre en vigueur le 28 f'evrier 1945, avec effetretroact:tf
au 6 juin 1944 par If echfl,nge desdites notesetconformement Ca
leurs termes.

No. 247

No. 248

of

iing

Entre en vigueur le 28 fevrier 1945 par signature.

Texto officiel anglais.

Classs et inscrit aursportoire a la demande des Etats-Unis
dfAmerique 10 19 decembre 1950.



Rotifications

Instrumen

Protocole
re1atif
douanie
routier
march-a

traites e

Adhesion

7 decembre 195
Suede

No. 696

Ratifications, accessions, prorogations, etc.,
concerning treaties and international agreements registered

7 December 1950
Sweden

ANNEX A

Additional Protocol to the Agreement, signed at Geneva on
16 June 1949, providing for the provisional application
of che Draft International Customs Conventions on Touring,
on Commercial, Road'Vehicles and on the International
Tran~port of Goods by Road. Signed ?-t" Geneva on
11 March 1950.

'Accession:
Instrument deposited on:

ST/LEG/SER.A/46
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No. 521 Convention on the Privileges and Immunities of the
Specialized Agencies. Approved by the General :.ssembly
of the United Nations on 21 November 1947;

No. 521 Conventio
special
Unies 1

Accessi,on: Adhesion

Instrument deposited on: Instrumen

12 Dedember 1950
Hashimite Kingdom of the Jordan

in respect of the following specialized agencies:

Food and ,hgriculture Organization
international Civil Aviation Organization
United NationsEducational, Scientific and Cultural Organization
World Health Organization (Revised text of Annex VII)
Universal Postal Uni.on,

12 decembre 19
Royaume H

en ce qui

OrganisatO
Organisat
OrganisatO

la c
OrganisatO
Union pos

Exchange of Notes constituting an agreement amonding the above­
mentioned agreement. Canton, 26 and .31 March 1949.

Came into force on ,31 MElroh 1949 by the exchanF6 of the
said notes. Entre en v

Echange de note
ci-dessus.

No. Z73 Economic Aid Agreement between the Republic of China. and the
United States of America. Signed at Nank:iJmg, on .3 July 1948. No. 273 Accord d'a

.,. • d' 1\ums ..I'.

Official texts: E;lslish and Chinese.
"/

/

Registered by the 1:Jniteq States of J~••erica on 19 December 1950.
,/

Textes off

Enregistre



ANNEXE A

Rotifications, adhesions, prorogations, etc •• , concernant

traites et accords internationaux enregistres

Protocole additionnel a l'Accord signe a Geneve le 16 juin 1949,
relatif a l'application provisoire des projets de conventions
douanferes j.nternationales sur le tourisme, sur les vehicules
routiers commerciaux et sur le transport international des
morch~andises par la rout~. Signe a Geneve le 11 mars 1950.

ST!LEG!SER.A!46.
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No. 696

Adhesion

Instrument depose le

7 decembre 1950
Suede

No. 521 Convention sur les privileges et immunites des institutions
specialisees. Approuvee par l'Assemblee generale des Nations
Unies le 21 novembre 1947.

Adhesion

Instrument depose le:

12 decembre 1950
Royoume Hashimite de Jordanie

en ce qui concerne les institutions specialisees suivantes:

Textes officiels anglais et ahinois.

Enregistre par les Etats-UnisdtAmeriqu~le 19 decembr~ 1950.

Ebhange de notes consti~uant un accord modifiant llaccord mentionne
ci-dessus. Canton,\26 et 31 mars 1949•

. Entre en vigueur le 31 mars 1949 par. l'echange desdites notes.

Organisation des Nations Unies pour l' alimentation et llagricu.lture
Organisation de'llAviation civile internationale
Organisation des Nations Unies pour lleducation, la science et

la culture
Organisation mondiale de la sante (texts revise de l 'AnnoxeVII)Union postale universelle

Accord d ' aide economique entre la EOFU1:1iq'lO do Ghinoot 108 Etats­
Unds d 'A;'lll~riquo ~ Signe El NQbk1n le 3 juillet 1948.

No. 273

Lon
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No • .34.3 Economic Cel-operation .t4greement between the United states
of iunerica and Sweden. Signed at stockholm, on.3 July 1948.

No. 3

Exchange of Notes constituting an agreement amending the above­
mentioned agreement. rlashington, 5 and 17 Januar.Y' 1950.

Came into force on 17 January 1950 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Registered by the U~ited States of lunerica on 19 December 1950.

No. 351 Economic Co-operation Agreement between the United· States
of America and the Republic of Turkey. Signed at .zikara
on 4 July 1945. .

No. 3

Protocol of amendment of the above-mentioned agreement.
Signed at Ankara,on 31 ,JanuA.ry 1950.

Came into force on 31 January 1950,as from the date of
signature,· in accordance. with paragraph 9.

Official texts: English and Turkish.

No. 443

Registered by the United States of Junerica on 19 December 1950.

Economic Co-operation J~greement between the United States
of Americ~ and the British/United states Zone· of the
Free Territory of Trieste. Signed at Trieste,
on 15 October 1948.

No. 4

Exchange of Letters constituting an agreement amending the
above-mentioned agreement. Triesto, 27 and 28 December 1949.

Came into forc.e on 2S December 1949 .. by the exchange of the
said letters.

Official text: English

Registered by .the United States of America on 19 December 1950.



Echange de notes constituent un accord modifiont l'accord mentionne
ci-dessus. Washington, 5 et l7janvier1950.

ST/LEG/SER.A,I46·
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Enregistrc par 1es Etats-Unis dtAme!'ique le 19decembre 1950.

Accord do cooperation economique ontre Les Etats-Unis dUUnerique
et la Repub1ique turque" Signe a Ankora 10 4 ju,i1let 1948.

Enrogistrc par les Etots-Unis dtAmcr;iquo 10 19 docombro 1950.

"

Accord de cooperation economiquo entro 1csEtats-Uni·s
d' .Amerique et la Suede. S;igneaStockho1m; le 3 juillet
1948.

Entre en vigueur le 17 janvi€'r 1950 par 1tcchange desdites· notes.•

Texte officiol anglais.

Entre on vigueur le 31 janvier 1950, dote'de lasignat'Ul'o
conformemant DU poragrapho 9.

Textes officials ong1ais et turc.

Enrog;tstrepar les Etots-Unis dUlmeriquo le 19 decombre 1950. .

Texte o~ficiel anglais.

Entre en viguour le 28docembro 1949 por.1 1ochonge desditos
1ettres.

Accord de cooperation oconomiquo ontre 10s Etats-Unis dIAmcri.q1.ie

et loZono britanniquo et omoricaino du tcrritoire libro-de
Trieste. Signca Trioste le l50ctobre 1948.

Echango do lottros constituont un .accord modifiantltaccord mentionne
ci-dossus. Trieste 1es 27 et 28 dccombre 1949.

Protoco:toamendant 1 taccord mcntionnc ci-dessus.Signe a Ankara le
31 .1anvior 1950.

Nb. 343

No. 351

No. 443

950.

L950.

.948.

1950,
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Offi~ial text: English.

Came into force on 10 November 1945 by the exchange and
according to the terms of the said notes.

No. 16

No. 16

Exchangv of Notes constituting an agreement between the
Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Government of Norway concerning
the mutual abolition of visas. London, 26 February 1947.

Registered by the United Kingdom of Groat Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

Agreement supplementary to the Monetary Agreement between
the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Irela~d and the Royal Netherlands Government
dated 7 September 1945. Signed at London, ~6 February 1947.

Exchange of Notes constituting an agreement extending the. above­
mentioned agreement to certain British overseas territories.
London, 26 and .30 October 1948.

No. 166

No. 167

Exchange of Notes constituting an agreement abrogating ~he above­
mentioned agreement, and regulating the availability of
sterling. London, 12 March 1945.

Came into force on 12 March 1945 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 20 December 1950.

No. 709 Protocol signed at Lake Success, New York on.12 November 1947
amending the Convention for the suppression of the circu­
lation o~ and traffic in obscene publications, concluded
at Geneva on 12 September 192.3.

No. 709

Acceptance:

Instrument deposited on: A

21 December 1950
Poland

2



No. 167

No. 166

Enregistr6 par 10 Royaumo-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ando
du Nord le 20 d6cembro 1950.

Tono officiol ang1ais.

Entre en viguour le 10 novombro 1948 por l'cchango dosdit0S
notes et oonformcmcnta 10urstormes.
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Eohange de notes oonstituantun accord entre le GOuvernernont
du Royaume-Uni de Grandc-Br-ctagne et d'Irlande du l\Tord et
le Gouvernomorrb de la NorvErgo concornanf la suppression
reciproquodos visas. Londres, 26f'6vrier 1947.

Echange de.notes constituant un tlOcord ctendantl faocord montionnc
ci-dcssus a certains territoircs britanniquosd'outromer. Londres,
1es 26 et 30octobro1948.

Accord compl.Sbanf L' aoccrd monctairo entre le Gouvcrnement du
Royaumc-Uni do Grande-Bretagnc et d'Irlando duNord et le
Gouvernement royal nElOrlandais on date du? soptombro 1945.
Signe a Londros le 26 fcvrier 1947.

Echangc de notes constitua.nt un accord abrogoant I f aocor d rncnt i onno
ci-dessus et reglomentant le droit de disposorde livres
sterling. Londres, le 12 mars 1948.

Entre en vigueur 10 12 mars 1948 par l'6changa desdites notes.

Tono officiel anglais.

Enrogistre par 10 Royaumo-Uni de Grande-Bretogne otd'Irlande
du Nord le 20 decembro 1950.

No. 709
, -

Protocole signe a Lake Succoss~ NeW-York, 10 12 novcrnbrol947
amondant la Convention pour la repression do la c:t.rculation
et du trafic des publications obsccnes conclttoa Geneva 10
12 septombre 1923.

Accoptatdon

Instrument depose le:
.,

21 docembre 1950
Pologne.

r""",.(
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Poland became a party to the. Convention on 21 December 1950,
having on that date become a party to the Protocol of
12 November 1947 (see No. 709 above).,

Po1ogne est
etant a
1947 (v

Convent
pub1i
sous
New-Y

No. 710
Convention for the suppression of the circulation of and

traffic in obscene pUblications, concluded at Geneva on
12 September 1923, as amended by the Protocol signed at
Lake Success, New York on 12 November 1947.

No. 710

Instrument deposited on:

Acceptance:

21 December 1950
Poland

Protoco
des f
1921,
rnajeu.
Succe

Instrum

Acceptation

21 decembre
Po1ogne

No. 770
Protocol signed at Lake Success, New York on 12 November 191+7

amending the Convention for the Suppression of the Traffic
in women and children, concLuded at Geneva on 30 September
1921, and the Convention for the suppression of the traffic
in women of full age, condluded at Geneva on 11 October 1933.

No. 770

Poland became a party to the Convention on 21 December 1950,
having on that date become a party to the Protocol of 12
~ovember 1947 (see No. 770 above).

P010gne est
a cette
(voir N

No. 771 ,Convention for the suppression of the traffic in women and
children concluded at Geneva on 30 September 1921, as
amended by the Protocol signed at Lake Success, New York
on 12 November 1947.

No. 771 Convent
enfan
amend
12 no

Poland became a party to the Convention on 21 December 1950,
having on that date become a paz,ty to the Protocol of
12 November 1947'see No. 770 above).

P010gne est
a cette
(voir N

No. 772 Convention for the suppression of the traffic in women of
full age concluded at Geneva on 11 October 1933, as amended
by the Protoco~ signed at Lake Suceess, New York on 12
November 1947.

No. 772 Convent
rnaje
amend
le 12

/



Pologne est devenue pe.rtie a la Convention le 21 decembre 1950
etant s cette date devenue partie au Protocole 'du 12 novembre
1947 (voir No. 709. ci-dessus).

Acceptation

~ and
rva on
led at

mber 191+7
Traffic

.eptember
e traffic
tober 1933.

No. 710

No. 770
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-
Convention pour la repression de le circulation du trafic des

publications obscenes conclue a Geneve le 12 septembre194)
sous sa forme amendee par le Protocole signes Lake Success,
New-York le 12 novembre 1947.

Pro.tocole amendant la Convention pour la repression de la traite
des femmes et des enfants, conc1ues Geneve le 30 septembre
1921, et la Convention pour la repression de la traite des femmes
majeures, conclue a Geneve le 11 octobre 19.3.3. Signe a Lake
Success, New-York le 12 novemb~e1947.

Instrument depose le :

21 decembre 1950
Po1ogne.

en and
as

w York

No. 771 Convention pour la repression de la traite des .femmes et des
enfants~ conc1ue a Geneve le 30 septembre 1921, sous sa forme
amendee par le Protoco1e signee Lake Success, New-York, le
12 novembre 1947.

50,
f 12

Po10gne est devenue partie a la Convention le 21 decembre 1950, etant·
acette date devenue partie au Protoco1e du 12 novembre 1947
(voir No. 770 ci-dessus).

on of
3 amended
1 12

No. 772 Convention relative a la repression de la traite des femmes
rnajeures, signee a Geneve le 11 octobre 193.3, sous sa forme
amendee par 1eProtoco1e signe a Lafe Success, New-York,
le 12 novembre.1947.

50,
r

Po1ogne est devenue partie a la Convention le 21 decembre 1950, etant
a cette date devenue partie au Protoco1e du 12 novembre 1947
(voir No. 770 ci-dessus).

..



Registered by Greece on 27 December 1950.

Official text: English.

Ac

Ratifi

Echange
ci

No. 5g6

No. 555Agreement between the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland and the Government .
of Greece for air services in Europe, signed at ~thens,

on 26 November 1945, as modified by an exchange of notes,
dated at j~thens on 21 February 1947.

Came into force on 21 March 1949, with retroa.ctive effect
as from 26 November 1945, by the exchange and according
to the terms of-the said notes.

Exchange of Notes constituting an agreement amending the above­
mentioned agreement. Athens, 2l March 1949.

Convention (No• .3) concerning the employment of women
before and after childbirth, adopted by the General
Conference of the International Labour Organization
at its first session, Washington, 29 November 1919,
as modified by the Final Articles Revision
Convention, 1946.

Ratification

No. 555

No. 586

$;i'!LEG/SER .A/46
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Instrument registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

I
i

16 December 1950
France

16 doe
F

No. 6.37 Convention (NO. 62) concerning safety provisions in the
building industry, adopted by the General Conference of
the International Labour Organization at its twenty­
third session, Geneva, 2.3 June 1937, as modified by the
Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 637 c

Ratification Ratifi

Instrument registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

I
i

16 December 1950
France

(to take effect as from 16 December 1951)

16 doc
F
(

/



Ratification

Ratification

Accord entre le Gouvernement du Royaume-Uni de G~ande-Brctagne

et dtIr1ande du Nord et le Gouve:rnement do· la Grece rc1ati:f
El des services aerions. on Europe, signs aJl..thcnes le. 26novembre
1945, sous sa forme modifioc par l'cchangc do notos date
Athcnes le 21 fevrier 1947.

ST!Lm!S$.A'/46
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Enregistrc par la Grace le 27 decembrc 1950.

Convention (No.3) concornant 1 temp1oi dos femm.es avant etaprcs
1 taccouchcment, adoptee par la Conferonco gen6ra1edo lfOrga ...
nisation intcrnationc.le du Travail a sa premicrosession,
Washington, 29 novcmbre1919, tel1e qu'o11e a 6te modifice par
la Convention portant revision dos articles finals, 1946.

Convontion (No.62) concornant les prescriptions do socurito dans
l' industrio du batiment, adoptco pari la Conference gcneral'o do
1 fOr.. anisation intcrnationa1e dU Travail on sa vingt-troisiomo
sossion, Geneve le 23 juin 1937, te11e qu'ollc a eto .modifioe
p8r la Convention portant rovision des articles finals, 1946.

Instrument enregistrc auprcs du Diroctcur general do 110rganisation

intornationale du Tpavail le :

Instrument (rr .-G '.;;,;tro auprcs du Directcur gonera1 de 1 fOrgqnisa tion
intcrnationalc du Travail le:

Entre en vigueur le 21 mars 1949, e.V(JC effot rctroacti:f aU
26 novcmbre 1945 par 1 fechange desditcs notes ctconformcmont
a1curs termcs.

Toxtc officie1 ang1ais.

Echange de notes constituant un accord modifiant 1 taccord mentionnc
ci-dossus. Athones 10 2lmars 1949.

16 doccmbro 1950
France.

16 docembro 1950
France
(pour prendro cff'ct le 16 dccombrc 1951).

No. 555

No. 586

No. 637

n of
lt .
sns,
lotes,

)ove-

rect
iing

the

le
~ of

-.-



Ratification

Instrument registered with the Director-General of the
International Labour office on:
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Rati

No. 792
Convention (No. 81) concerning labour inspection in industry

and conmerce, Adopted by the General Gonferenceof the
International Labour Organization at its thirtieth session,
Geneva, 11 July 1947. .

No. 792

16 December 1950
France

(to take effect a6 from 16 December 1951)
16

Certified statements relating to the ratification by France
of the three above-mentioned conventions were registered
with the Secretaria:b of the United Nations by the
International Labour Organization on ·27 December 1950.

General Agreement on Tariffs and Trade.

Withdrawal of the provisional application of the General
Agreement pursuant to paragraph 5 of the Protocol of
Provisional Application of the General hgreement on
Tariffs and Trade, signed at Geneva on 30 October 1947.

No.814.I.

Notification received on:

27 December 1950
Leba.non

(to take effect as from 25 February 1951)

Not

27

No. 353 Agreement botween the United states of J.illlerica and France
concerning the restoration of certain industrial
property rights arf'ecbcd b,Y World ~ial" II~

Signed at liashington, on 4 April 1947.

No. 353

Supplementary agreement to the abovemcnt.Loned agreement.
Signod at lTashington, on 28 Jutober 1947. .Aee

Came into force on 27 February 1948, the date on which
notice of acceptance by each government Was delivered
to the other government, in accordance with the
provisions of the penultimate paragraph thereof.

Official texts: English and French.

Registere~bythe United States of America on
/ 28 Deccmbo;r"i950.

/



Ratification~

No.814.I. b) Accord gem3ral sur les tari.f's douanfens et le commerce.
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Convention 010.81) ccnccrnant L! inspection du travail dans
l'industrie et le commerce. Adoptee par la Conference generate do
l'Organisation internationcle du Travail a sa t:rcntiemo sossiotl J

Geneva 10 11 juillet 1947.

Los doclarationsCCI'tifioes rclatives a la ratification par le.
Fran.ce des trois Conventionsprecitees ont ete.enregistrees
eupres du Secretariat des Nations Uniesle2? decembre 1950
par l'Orzanisation internationale du Travail.

Denonciation de l'application provisoire de 1 I Accord general
conformement au paragraphe 5 du Protocole portant application
provisoire de l'Accord general sur les tarifs douaniers et
le commerce, signe a Gensve le 30 octobre 194.7.

Instrument onrogistro 8uprcs du Dirccteur general do l'Organisation
internntionale du Travail 10:

16 docembro 1950
France
(pour prondre offet le 11 juil1ct 1951).

..-......_----------~~•.--
No. 792

)f the

in industry
:eof the
.ebh session,

L by France
'egistored
.ho
lr 1950.

lenera.l,
.occl, of
Lcnt on
.ober- 1947.

Notification re~ue le:

27 decembre1950
Liban
(pour prendre effet le 25 fevrier 1951) •

Accord complementaire de l'accord mentionne ci-dessus. Signe a
,oTashington le 20 octobre 1947.

Textes officiels anglais et franqais.

Enregistre par les Etats-Un~.s d 'Amerique le 28 decembre 1950.

Accord entre les rtats-Unis d ' Amerique et la France, .relatif. au
retablissement de certoins droits de propriete industrielle
a+.teints par la Deuxieme guerre mondiale. Signe a ~ashington,

le 4 avril 1947.

~ntre en vigueur le 27 fevrier 1948J date a laquelle la notifi­
crtion d'accept~tion a ete remise par chacun des gouvernements a
l'autre conformernent aux dispositions de l'avant-dernier para­
graphe dudit acco~~ complementaire.

No. 353
. France
'ial

on which
dclivcrcd
the

roof.



Ldhesion

28 docembre 1950
Israel.

ST/LEG!SER.Jt/46
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International Convention relating to economic statistics,\
signed at Geneva on 14 December 1928, as amended by the
Protocol signed at Paris on 9 Dec~nber 1948.

.'/
/

/

Instrument deposited on:

Convention internationele concernantles statistiques 6cono..
miques. Signee a Geneve le 14 decembre 1928, modifiec par
le protoco1e signs a Paris le 9 decembre 1948.

Instrument depose le:

Accession

28 December 1950
Israel

No. 942

No. 942
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